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Zmluva o dlhodobom nájme fliaš 
na technické plyny 

845 05 B~atislava - mestská časť Karlova Ves 
Číslo zmluvy 
363663669 

Email : virurajc@  

Dátum 
21 .09.2023 

Číslo zákazníka 
665432570 

IČ DPH zákazníka DIČ zákazníka IČO zákazníka Dátum vystavenia 

SKi2120 ' 69865 2120169865 50073869 21.09.2023 

Liľ]de (dalej "prenajímateľ) a Zákazník (ďalej "nájomca") uzatvárajú nasledujúcu zmluvu o dlhodobom nájme na 
technic ,é plyny: 

1 1 Nármca získava zaplatením Uednorázovou úhradou) nižšie uvedeného nájomného právo užívať typ/druh tlakovej 
fľar alebo iného Distribučného prostriedku prenajímateľa v počte a po dobu uvedenú nižšie v článku 14. 

2 1 Ná;iomné je zákazník povinný uhradiť v hotovosti, resp. v deň splatnosti uvedeného na účtovnom doklade, a to vopred 
za lcelú dohodnutú dobu nájmu. 
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Pr~najaté Distribučné prostriedky môžu byt' použité výhradne k odberu Plynov od prenajímateľa, príp. od dodávateľa 
pqvereného prenajímateľom .. 

N! klady na obsluhu pri plnení Plynov, údržbu, servis, predpísané tlakové skúšky Distribučných prostriedkov znáša 

:c:~::::I:- Zmluvy (pokiaľ nebude uzatvorená nová zmluva) bude úótované nájomné a dodatkové nájomné podla 
pÍjáve platných sadzieb prenajímateľa, pokiaľ Distribučné prostriedky nebudú vrátené príslušnému Predajnému miestu 
Lf"nde. Obdobie pre výpočet a vznik nároku a účtovanie dodatkového nájomného, tj. užívanie Fliaš bez tzv. obrátky, 
z čne plynúť 3 mesiace pred skončením Zmluvy. 

'vi prípade ukončenia Zmluvy počas doby, za ktorú je uhradené dlhodobé nájomné, nie je prenajímateľ povinný uhradiť 
nájomcovi žiadnu časť zo zaplateného nájomného. 

Jrenajímateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, pokiaľ nájomca umožní tretej osobe užívať prenajaté Distribuční 
rostriedky bez predchádzajúceho písomného súhlasu prenajímateľa alebo ich plní inými Plyny ako od prenajímateľa, 
lebo nájomca napriek upozorneniu prenajímateľa užíva Distribučné prostriedky, ktoré má v nájme v rozpore s touto 

Zmluvou, alebo v prípade omeškania nájomcu s úhradou nájomného o viac než 1 O dní. 

~aždá zmluvná strana má právo odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade úpadku či hroziaceho úpadku druhej zmluvnej 
strany, alebo v prípade likvidácie druhej zmluvnej strany. 

ájomca sa zaväzuje, že bude zachovávať mlčanlivosť, nevyužije pre vlastné účely, neoznámi či nesprístupní (napr. 
predložením časti Zmluvy, faktúry, dodacieho listu a pod .) tretej osobe výšku nájomného a všetky ostatné konkurenčne 
u rčiteľné , oceniteľné a bežne nedostupné skutočnosti týkajúce sa prenajímateľa ( "Dôverné informácie"), ktoré získa na 
základe plnenia tejto Zmluvy. V prípade porušenia tohto záväzku mlčanl ivosti má prenajímateľ právo okamžite 
odstúpiť od Zmluvy. Záväzok mlčanlivosti sa nájomca zaväzuje zachovávať aj po dobu 12 mesiacov od skončenia 
Zmluvy. 

Zákaznt svoj im podpisom prejavuje súhlas, že na akýkoľvek zmluvný vzťah medzi nim a spo ločnosťou Linde Gas s.r.o. sa aplikujú "Všeobecné podmienky Linde pre predaj Plynov a nájom 
distribur"ých prostriedkov"", zverejne.né na predajnom mieste a na web stránkach http://www. linde-gas.sk/sk/footer/legalnotice a zároveň prehlasuje, že sa s Ich znením oboznámil. 

Linde ~as s.r.o l<;;O: 31373861 Kontakty: 
Sídlo: •uhovská 3 IC PPH: SK2020337044 Bezplatná infolinka : 0800 154 633 
831 06 Bratislava DIC: 2020337044 Fax: 02.49102.546-547 
Slovenr ko www.linde-gas.sk 

sluzby.sk@linde.com 

Spoloqnosť je zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III , oddiel Sro, vložka či s lo 141905/B. S poločnosť je certifikovaná podľa ISO 9001 
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10 Súčasťou tejto Zmluvy sú nižšie uvedené Všeobecné obchodné podmienky Linde pre predaj Plynov a nájom 

Distribučných prostriedkov (ďalej len "VOP"). Pojmy začínajúce veľkým písmenom, ktoré nie sú vysvetlené v tejto 

Zmluve, majú význam uvedený vo VOP. Aplikácia všeobecných obchodných podmienok a iných dokumentov nájomcu 

na túto Zmluvu je vylúčená, s výnimkou prípadu, ak ich prenajímateľ výslovne akceptuje prostredníctvom písomného a 

číslovaného dodatku k tejto Zmluve, podpísaného oprávnenými zástupcami zmluvných strán. 

11 Tato Zmluva sa riadi slovenským právnym poriadkom. 

12 Zmluvné strany sa dohodli, že ak má byť táto Zmluva alebo dohoda, ktorá ju mení či dop ňa v súlade so zákonom č  

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ako „ZSPI") 

ako i nariadením č  498/2011 Z.z .. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v Centrálnom registri zmlúv 

a náiežitosti informácie o uzatvorení zmluvy ("NRZ"), zverejnená prostredníctvom centrálneho registrn zmlúv, potom jej 

uverejnenie sa zaväzuje zabezpečiť bez zbytočného odkladu, najneskôr do 30 dní odo dňa jej uzavretia, na svoje 

náklady postupom ustanoveným v ZSPI a NRZ nájomca. Pred uverejnením tejto Zmluvy v registri zmlúv nájomca 

zneviditeľní -tzn. začierni tie ustanovenia, ktoré predstavujú  výnimku z povinnosti uverejnenia podľa  Sa ods. 4 ZSPI, 

a to menovite výšku nájomného ako aj osobné údaje, vrátane podpisových vzorov zástupcov strán. 

13 Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch po jednom pre každú zo zmluvných strán. Podpisom Zmluvy zmluvné 

strany potvrdzujú, že táto Zmluva je výsledkom ich vzájomného vyjednávania, nájomca prehlasuje, že mal možnosť 

ovplyvniť jej podmienky, bol oboznámený s obsahom VOP a ďal ích dokumentov, na ktoré Zmluva odkazuje. 

14 Špecifikácia typu prenajímaných Distribučných prostriedkov, dÍžka prenájmu a výška nájomného: 

Materiál Označenie očet 

7450000 DLHODOBY PRENAJOM 1 ROK 
S01 

Dátum 21.09.2023 

renajímaťeľ ( ečiatka odpis) 

1 

ačiatok končenie Cena za Ks bez DPH 

zmluvy zmluvy 

01.09.2023 31.08.2024 77,00 EUR 

Nájomca ( ečiatka odpis) 
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/SEOBECNE rBCH DNE PODMIENKY LINDE PRE PREDAJ PLYNOV A NAJOM DISTRIBUCNYCH PROSTRIEDKOV 

(ďalej len „VOP") 
more p ľcduttív  ... 
Mc:l,.,ín9 cm '.rnrk 

. ZÁKLADNÉ USTANOVE IA 

·ieto VOP sú súčasťou kaž ej zmluvy, na základe ktorej sa Linde zaväzuje dodávať zákazníkovi technické, medicinálne čl špeciálne plyny v akomkoľvek skupenstve v Distribučnom prostriedku alebo do Technického 
:ariadenia (ďalej 11 "Plyn/y') a/alebo mu prenajať Distribučný prostriedok a/alebo Technické zariadenie Linde. 
Jednotlivé zmluvy znikajú kceptovanim ponuky Linde zákazníkom, a to prostrednictvom zmlúv, objednávok zákazníka potvrdených zo strany Linde, a/alebo jednoduchým prevzatím Distribučného prostriedku Linde 
:ákaznikom (ďalej en „Zmlu a'). Strany sú povinné uvádzať svoje identifikačné a kontaktné údaje pri uzatvorení Zmluvy správne a pravdivo a bez zbytočného odkladu informovať druhú Stranu o zmene týchto údajov. 
~mluva sa riadi slo enskýmírávom. 

'rávne úkony sme ujúce k mene alebo ukončeniu Zmluvy vyžadujú písomnú formu, pokiaľ nie je dohodnuté inak Popri mechanizme zmeny cien stanoveného v Zmluve je Linde oprávnené kedykolVek navrhnúť 
~menu cien Plynov~ ďal ích roduktov či nájomného osobne, elektronickou správou, listom. okiaľ zákazník pisomne odmietne zmenu cien do 30 dní, nové ceny sa u zákazníka neuplatnia, avšak Linde má v takomto 
>rípade právo vypiovedať Z l luvu (Q na dodávky plynov vo flašiach a iných Distribučných prostriedkoch s jednomesačnou výpovednou lehotou, a (ii) na dodávky kvapalných plynov s trojmesačnou výpovednou lehotou. 
lákazník súhlasí tým, že~inde môže plnrt' svoje zmluvné záväzky prostredníctvom tretích osôb, najmä „Partnerov Linde", t.j. osôb ktoré Linde splnomocnila na predaj tovaru, služieb a Distribučných prostriedkov s 
:i1ynom a ich prev zu k/od -ákazníkov a/alebo „Predajných miest Linde", ktorými sú predajne prevádzkované zo strany Linde alebo partnerov Linde. 

2. DODÁVKY PL ~~NOV V IS I Č  PROSTRIEDKOCH 
Distribučným pro !riedkom je prenosná tlaková nádoba na zásobovanie Plynom v podobe Fliaš, Paliet, Pevných zväzkov fliaš, Kontajnerov a Trajlerov. " ľa a" je kovová tlaková nádoba na prepravu Plynov do 901 
vodného objemu. , Paleta" jl prepravné zariadenie, prispôsobené pre prepravu jednotlivých fliaš . .,Pevný zväzok fliaš" je niekoľko vzájomne prepojených fliaš na spo ločnom PREPRAVNOM základe. "Kontajner" je 
mobilná nádoba n prepra+ Plynov s objemom v č ím ako 90I vodného objemu. "Trajler' je cestné vozidlo prepravujúce pevné zväzky fliaš, ktoré sú navzájom prepojené. 
Objednávka zákaí.ika mu~i obsahovať aspoň druh Plynu, jeho množstvo a požadovaný termín a miesto dodania a musi byť doručená v dostatočnom predstihu pred požadovaným termínom dodania. Ak miesto 
dodania nebolo v mluve dohodnuté potom piati, že miestom dodania Plynov je predajné miesto Linde. Ak nebol dohodnutý termín  dodania, dodá Linde Plyny vo ľa iach, Paletách, Pevných zväzkoch fliaš či 
Kontajneroch do dl och pri

1 
ovn'y'ch dni, Plyny v Trajleri do troch pracovných dní, špeciálne a kalibračné plyny v Distribučných prostriedkoch v primeranej lehote s prihliadnutím na veľkosť objednávky a náročnosť jej 

vykonania, spravidla do 60 ní. Ak zákazník neprevezme Distribučný prostriedok s Plynom v dohodnutom termíne, splní Linde svoju povinnosť tým, že zákazníkovi umožní prevziať si Distribučný prostriedok s Plynom 
na predajnom mief;te Linde Ak si zákazník či ním určený dopravca vyzdvihuje Distribučný prostriedok na predajnom mieste Linde, potom zákazník zodpovedá za bezpečnú nakládku, prevoz a vykládku Distribučného 
prostriedku a je p9vinný d 

I 
ržiavať predpisy týkajúce sa prepravy Plynu, obzvlá ť pravidlá bezpečnosti práce a prevádzkové predpisy vrátane STN078304. Pri prevzatí Distribučného prostriedku (či iného produkb.J 

Linde) j~ zástup'.j zákazni, a povinný pr ukázať svoje sp~nomocnenie najmä zákaznickou kartou Linde. Pri Plyne, ktorý podlieha spotrebnej dani (napr. LPG) je zákazník povinný oznámrt' Linde účel jeho použitia. 

3. DODAVKY PL NOV D TECHNICKYCH ZARIADENI 

Zékazníci, ktorí oberajú Plyny od Linde vo v č ích objemoch, si môžu od Linde prenajať „Technické zariadenie, za účelom skladovania či distribúcie Plynov u zákazníka. Technické zariadenie, ktoré Linde na 

,2ásobovacim z~adenim" sa rozumie typ Technického zariadenia, pozostávajúceho spravidla zo zásobníka, odparovača, zmiešavacej stanice, plniacich potrubí a armatúr, do ktorého Linde dodáva najmä kvapalné 
Plyny. okiaľ si ~~kaznik ?bjedná od Linde službu diaľkového sledovania, Linde dodáva Plyn do Zásobovacieho zariadenia priebežne tak, aby mal zákazník v Zásobovacom zariadení dostatočnú zásobu Plynu, 
s prihliadnutim na jeho obvyklú spotrebu. Aj v prípade služby diaľkového sledovania je zákazník povinný vykonávať kontrolu stavu manometra, ukazujúceho stav náplne Zásobovacieho zariadenia, zapisovať stav 
manometra do prevádzkoJého denníka a oznámiť Linde náhly pokles náplne alebo jej pokles pod 15% kapacity Zásobovacieho zariadenia. V ostatných prípadoch, dodáva Linde Plyn do Zásobovacieho zariadenia 
na základe dielčich objediávok zákaz nika, obsahujúcich minimálne druh Plynu, jeho množstvo, požadovaný termín a miesto dodania. Objednávky dodania Plynov do Zásobovacieho zariadenia je potrebné doručrt  

na Predajné miesto Linde rajmenej tri pracovné dni pred požadovaným dňom dodania. V prípade LPG zabezpečí Linde dodanie do 15 dni od potvrdenia objednávky. 

základe samostat ej Zmlu y prenajalo zákazníkovi, sa nestáva sa súčasťou nehnuteľnosti, na ktorej je postavené, aj keď je s ňou pevne spojené. 

Dodané množstvp Plynu ~-a určí podľa kalibr:ovaného prietokomeru, umiestneného na cestnej cisterne, pokia ľ nie j e v Zmluve dohodnuté inak Zákazník zabezpečí bezplatný vhodný a bezpečný prístup Linde k 
Zásobovaciemu zariaden·i 24 hod. denne a umožní Linde užívať príjazdovú cestu k Zásobovaciemu zariadeniu pre vozidlá do 48t. Zákaznik sa zaväzuje umožniť Linde riadne a včasné plnenie Zásobovacieho 
zariadenia lynoťn , najmä udržiavať Zásobovacie zariadenie v riadnom a prevádzkyschopnom st.ave, bez vnútorných nečist t, a bezodkladne hlásiť Linde skutočnosti , ktoré môžu mať vplyv na plnenie zmluvných 
záväzkov Linde. ~k Linde emôže vykonať dodávku Plynu do Zásobovacieho zariadenia kvôli nesúčinnosti zákazníka, môže vyúčtovať zákazníkovi neúspešnú jazdu a né.klady na uskladnenie Plynu až do okamihu 
jeho dodania. Z3kaznik j povinný v prípade plánovaného prerušenia odberov Plynu zo Zásobovacieho zariadenia z dôvodu krátkodobej odstávky zariadenia zákazníka používajúceho Plyn alebo v prípade 
plánovaného zvý~enia sp]treby o viac ako 30% oproti predchádzajúcej priemernej dennej spotrebe, takúto skutočnosť Linde oznámiť písomne, najneskôr 24 hodin vopred s uvedením dôvodu a doby trvania tak'y'chto 
prípadov. 'I 
4. PRENÁJOM d1STRIB Č  PROSTRIEDKOV 
Nájomný vzťah ~edzi Lin e a zákazníkom vzniká podpisom Zmluvy, dodacieho či prepravného listu k Distribučnému prostriedku zákazníkom či jeho zástupcom. 
Za užívanie Distjibučnýc prostriedkov Linde je zákazník povinný platiť denné nájomné, ktoré bude účtované zo strany Linde pri prevzatí Distribučného prostriedku a/alebo najmenej raz mesačne  Pri dlhodobom 

nájme Distribuč ého pros riedku je nájomné za celú dobu nájmu vyúčtované ihneď po uzavretí Zmluvy. Pri Distribučných prostriedkoch Linde, ktoré má zákazník v držaní dlhšie ako tri mesiace bez „obrátky" (tzn. 

výmeny prázdnyf h za pln ), je Linde oprávnená účtovať zákazníkovi dodatkové nájomné. Výška denného nájomného a dodatkového nájomného sa riadi cenníkom Linde, ktorý je zverejnený na predajn'y'ch miestach 

Linde. Linde je 9právnen sadzby nájomného upravovať aj v priebehu nájomného vzťahu, a to doručením oznámenia o zvýšení nájomného zákazníkovi, a to aspoň 15 dní vopred pred jeho účinnosťou  Linde je 
oprávnená požadovať od zákazníka bezúročnú kauciu až do výšky obstarávacej ceny daného Distribučného prostriedku. Linde vráti kauciu zákazníkovi po odovzdaní Distribučného prostriedku a kaučného lístka 

p~ed~jn~m_u mieľt  Linde. pričom je o~rávnená apo čítať si proti kau_cii svoj~ pohľa ávky oči zákazn_íko~i, najmä ~ák(ady. na ods r ňo anle ~kô~ n~ Distribuč nom prostriedku vrát~ne vn~tornéh_o znečist ni  v 
D,stnbucne prostnedky z kazník vracia na svoJe naklady na predajnom mieste Linde v Jeho predaJneJ dobe; pn vraten1 nevzn1ka zakazn1kov1 narok na nahradu za Plyny obs1ahnute vo vratenom Drstnbucnom 
prostriedku ani r a vráte ie nevyčerpaného nájomného. Zádržné právo na prenajaté Distribučné prostriedky sa po dobu trvania Zmluvy vylučuje  Zákazník zodpovedá Linde za odcudzenie, scudzenie, stratu, 
znečistenie, pošrodenie, zničenie alebo včasné nevrátenie Distribučného prostriedku, jeho príslušenstva či čiarového kôdu a iných označení na ňom umiestnených. Prenechanie Distribučných prostriedkov tretej 
osobe nie je do~olené. D stribučné prostriedky Linde sa môžu používať len na Plyn dodan'y' Linde. Zákaznik sa zaväzuje poučiť svojich pracovníkov o správnej manipulácii s Distribučnými prostriedkami. Správnosť 
výpisu z konta prenajatý h Distribučných prostriedkov, ktorý je súčasťou vyúčtovania nájomného, musi byť zákazníkom bez omeškania preskúmaná. Námietky sú možné do 30 dní od obdržania vyúčtovania 
nájomného, inal( sa má a to, že vyúčtovanie vrátane výpisu z konta zákazník uznal za správne a  v ňom uvedený počet Distribučn y ch prostriedkov je podkladom pre vyúčtovanie nájomného v nasledujúcom 
zúčtovacom obtjobl. 

5. DIS I Č  PROS RIEDKY ZÁKAZNÍKOV 
V prípade vzájofnej doh dy bude Linde plniť Plynom aj Distribučné prostriedky zákazníkov, ktoré sú svojím označením odlí iteľné od Distribučných prostriedkov Linde. Zákazník súhlasí s tým, že súčasťou plnenia 
Linde bude vždr aj pre~~bšanie Distribučného prostriedku podľa platných predpisov pred Jeho naplnením, a zaväzuje sa uhradít' Linde cenu takéhoto preskúšania. 
6. CENA A PL.o:TOBNE ODMIENKY 

Ak nie je cena flynov či ostatných náplni uvedená v Zmluve, riadi sa aktuálnym cenníkom Linde, ktorý je k dispozícii na predajných miestach Linde. okiaľ zákazník po dobu 12 po sebe nasledujúcich mesiacov 
neodoberie od l::inde Pl n,  k jeho odberu sa zaviazal Zmluvou, ruší sa platnosť dohody o výške kúpnej ceny tohto Plynu, obsiahnutá v Zmluve a cena Plynu sa riadi aktuálnym cenníkom Linde, zverejneným na 
Predajných miestach Li~de. okiaľ bude zavedená nová daň alebo poplatok, či iná obdobná povinnosť (napr. daň na skleníkové plyny a iné) alebo dôjde k priamej alebo nepriamej zmene existujúcej dani alebo 
poplatku (ako nEpríklad~·J;;ýto, recyklačný poplatok, alebo iné enviromentálne a infraštrukturálne poplatky a iné), v dôsledku ktorých dôjde k zvýšeniu cien Plynov alebo nákladov Linde na výrobu a distribúciu Plynov, 
je Linde oprávn

1
ená pre ietnuť toto zvýšenie do cien dodávaných Plynov ako i ďal ich plnení. 

Pri nedostatku Plynu sp sobeného najmä poruchami či odstávkami výrobných zdrojov, je Linde oprávnená aplikovať mesačný alebo týždenný limit dodávok Plynu, odvodený z dohodnutého množstva dodávok Plynu 
s tým, že ak zá~aznik odoberie Plyn nad určený limit, je Linde oprávnená mu vyúčtovať poplatok pre túto situáciu, ktorý určí Linde. Spoločne s cenou dodaného Plynu je Linde oprávnená zákazníkovi účtovať poplatky 
vo výške podfalplatnéhoicennika Linde, zverejneného na predajných miestach Linde, najmä poplatok ADR, cestný a palivový poplatok za každý Distribučný prostriedok a dodávku kvapalných Plynov do Technického 
zariadenia, sezónny po9latok, poplatok za príslušný atest, recyklačný poplatok a/alebo poplatok za vystavenie upomienky. 
Ak je tak usta~ovené v_rZmluve alebo v právnych predpisoch, bude Linde vystavovať zákazníkovi po dodaní produktu (Plyn, tovar, služba) vyúčtovanie s náležitosťami daňového dokladu, ktoré obsahuje cenu 
produktov, poplatky a i~é sumy, na ktoré má Linde nárok (napr. nájomné za Distribučné prostriedky či zmluvné pokuty). Splatnosť daňových dokladov je trnásť dní od dátumu vystavenia, ak nie je na daňovom 
doklade uvederá dlhšiaj'ehota splatnosti. Má sa za to, že daňový doklad je doručený do dvoch dní od odoslania. Prípadné námietky voči cene vyúčtovan ej zo strany Linde je zákazník oprávnený vzniesť iba do 30 
dní od doručenia vyúčtovania  Linde má právo vystavovať faktúry, výzvy k úhrade dlžných platieb, ako aj ďal ie oznámenia či doklady (dodací list) v elektronickej podobe a zasielať ich e-mailom. V prípade omeškania 
zákazníka so zaplateni1 splatnej faktúry vyúčtovanej mu zo strany Linde, je Linde oprávnená požadovať úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej sumy za každý deň omeškania a ďalej náhradu spôsobenej škody. 
Od zákazníkov, ktorí Li~de spoľahlivo nepreukážu svoju platobnú schopnosť alebo platobnú morálku, môže Linde požadovať zálohovľJ platbu s tým, že túto zálohovú platbu je Linde oprávnené vyúčtovať voči svojim 
pohľadávkam, ktoré máJvoči zákazníkom. 

Až do úplného/uhradenia platieb za Plyn či iný produkt dodaný zo strany Linde zákazníkovi, zostáva dodaný produkt vo vlastnictve Linde. 
ísomnosť zaslaná na adresu zákazníka, uvedenú v Zmluve alebo známu z aktuálneho výpisu z OR alebo ZR sa považuje za doručenú iv prípade jej uloženia na pošte, pri odmietnutí jej prevzatia alebo vrátením 

písomnosti akJ nedoru1ítefnej. Za deň doručenia sa považuje druhý deň odo dňa jej odoslania. 

ľin s i ľes l ,( p f  príslušného dátového listu prip. atestu, avšak neposkytuje žiadne záruky vhodnosti Plynu pre určitý účel  okiaľ Linde prenechá (predá) zákazníkovi používaný Distribučný 
prostriedok alJbo Techfické zariadenie, v takom prípade Linde nezodpovedá za jeho vady a/alebo škody ním spôsobené. 

Ak je v Zmluv~ na dodľky Plynu v Distribučných prostriedkoch dohodnuté množstvo Plynu určené v „m3", potom sa vzťahuje na stav Plynu pri 15°C a tlaku O, 1 MPa. 
A.k Ply~ ~oda~ý zákaz íkovi je chybný alebo nezodpovedá množstvo dodaného Plynu, má záka.znik právo uplatnil' reklamáciu bez_odkladne _po zistení vady, ktorá sa riadi reklamačným ~oriadkom. Linde, ktorý j~ k 
d1spoz1c11 na *9bovyc strénkach Linde. Na reklamac1u kvality Plynov nesmie byť spotrebovanych viac ako 50% naplne, a to z dovodu moznostl vykonania kontrolnych analyz. D1str1bucne prostriedky s chybnym 
Plynom nesmť byť pouv ité a po nápadnom označení musia byť vrátené na predajné miesto Linde. 
V prípade oneskorenýdh dodávok alebo výpadku dodávok Plynu môže zákazník, pokiaľ Linde nesplní dodávku v dodatočnej , primeranej lehote po výzve zákazníka, odstúpiť od Zmluvy. 
Pri odcudzení) scudzelí, poškodení, strate alebo nevrátení Distribučného prostriedku je zákazník povinný uhradiť Linde zmluvnú pokutu za každú ľa u 150€, za každú Paletu 190€, za každý Pevný zväzok 3.000€ 
a za každú n~dobu ale o Trajler 3. 700€, a popri tom je Linde oprávnená požadovať od zákazníka náhradu za spôsobenú škodu. 
Ak je zákazník v omeš ani s úhradou akejkoľvek faktúry vyúčtovanej mu zo strany Linde, je Linde oprávnená zastavtt' dodávky Plynu, ďal í nájom Distribučných prostriedkov či predaj iných produktov (tovaru, služieb) 
zákazníkovi, 4 to až d úplného zaplatenia dlžnej čiastky, a/alebo odstúpiť od zmluvy a požadovať okamžité vrátenie Distribuč ných prostriedkov. 
Ak v súvislosti s plnen m Zmluvy vznikne jednej zmluvnej strane povinnosť nahradiť škodu druhej zmluvnej strane, ktorá nebude spôsobená úmyselne, z hrubej nedbanlivosti či na prirodzených prévach človeka, 

potom si zmlyvné stra y navzájom zodp?vedajú za škodu iba v podobe pria':'ej škody s.tým, ž<; nepriame, následné škody či ušlý zis.~ sú vylúčené  Celková ujma vzniknutá zo všetkých čiastkových škodových udalostí 
v pnebehu tNania Zml vy je obmedzena na 750.000€ a celkova uJma, ktora vznikne z Jednej skodoveJ udalosti Je obmedzena na vysku 375.000€. 
Všetky pripady vyššej oci, ako i prevádzkové, dopravné a energetické poruchy, výluky a štrajky, či poruchy a výluky výrobných zdrojov, oslobodzujú zmluvnú stranu, ktorej bránia v plnení jej zmluvných povinností, 
od zodpovedposti za!lnenie zmluvnej povinnosti (vrátane omeškania) po dobu a v rozsahu účinnosti týchto udalosti. To platí aj vtedy, keď uvedené udalosti nastanú u subdodávateľov zmluvných strán, dalosť 
vyššej moci Jemá vpi na p vinn sť uhrádzať nájomné za prenajaté Technické zariadenia, Distribučné prostriedky či cenu za Plyn. 

8. SPRACOVANIE O OBNYCH UDAJOV 
Každá zo zm)uvných trán sa zaväzuje informovať všetkých svojich zástupcov a iné fyzické osoby, ktorých osobné údaje sprístupňuje druhej zmluvnej strane (ďa lej len „Dotknuté osoby''), o spracovaní ich osobných 
údajov zo str?nY druh j zmluvnej strany, a to v rozsahu vyžadovanom čl  13 a 14. všeobecného nariadenia o ochrane osobných údajov EU/2016/679 (..GDPR'l Informácie o tom, ako Linde spracováva osobné údaje 
svojich zákaZníkov, re p. zástupcov zákazníkov, sú uvedené na webových stránkach, na http://www.linde-gas.sk/sk/footer/dataprotection.html. 

9. ZMENY PbDMIEN K 

Tieto VOP sg účinné d 15.12.2022 a sú k dispozícii na Predajných miestach Linde a na webových stránkach http://www.linde-gas.sk/sk/footer/legalnotice.html. Linde je oprávnená zmeniť či doplnít' tieto VOP, je však 
povinná obozná miť z1kazníka s novYm znenim VOP aspoň 15 dní vopred, napri klad vyvesením na webových stránkach Linde či zaslaním nového znenia VOP e-mailom, na dodacom liste či na faktúre. Ak zákazník 
nové znenie /voP do :po dní písomne odmietne, nové znenie sa u neho neuplatní. 
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